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JAHH4APCKA KAHYHHAMA

Мебде-и Кану-и Иеничери Оджагы Тарихи (история происхождения

законов янычарского корпуса), Издание текста, перевод с турецкого,

введение, комментарий и указатели И. Е. Петросян, „Наука", Москва

1987, 284 + 314 стр.

Турски робовски систем je

довео до стварaiba пособие во] не

формаци|е )аничара чща he уло-

га, Bojua и политичка, осетно

утицати на исторщу Турског

Царства. Ланичари су убрзо по-

стали елнтни Bojни корпус, а въи-

хова несхватл>ива храброст и по-

жртвованье изазивали су дивлльье

и безграничан страх не само код

непри)ател>а него и код савезни-

ка. Од н>ихове подршке су умно-

гом зависили избор и смена ви-

соких државних лосто|анспзеника,

па чак и судбина nojeAHHHx сул

тана. Зато HHje чудно што je

ова nHcriiTvunja joui од XVI

века постала средишни предмет

интересовала у изучаван>у тур

ског BojHor уреЬен>а.

таничарске кануннаме пред-

ставал>]у без икакве сумке ос-

новни наративан извор у коме

ce jacHO огледа организащца

саме установе. (Овде канунному

никако не треба схватити у ле

ном основном значен>у султан-

ског закона; у овом контексту,

1ьено значение je на]ближе nojMy

трактат.) Досад на)бол>а студит

о jauimapuMa, î. H. Uzunçarsili,

Osmanli Devleti Tefkilâtindan Ka-

pukulu Ocaklari, I, Istanbul 19431,

теме.ъи се пре свега на подацима

из овог извора. За сада je по-

знато свега осам тешко присту-

пачних рукописа jaHHwapcKc ка

нуннаме (различитих наслова, али

сличне садржине). Уочивши ньен

значаj, coBjeTCKH турколог И. Е.

Петрос^анова je одлучила да при-

реди критичко издан>е и тиме

научно] jaBHocrn приближи oeaj

неопходан извор-приручник.

Критичко издале ce cacTojH из

увода, превода кануннаме на ру-

ски, коментара, факсимила и ре-

гистара. За издание je искориш-

пен препис анонимног рукописа

Kojn je похранлн у pyKoimcHoj

збирци Лен>инградског оделенл

Института за изучавале Истока

(при Академии СССР) под сигна-

туром — А 249. Потиче из при-

ватне колекщце Л. А. Перовског,

познатог руског државника, ми

нистра иностраних послова и

л>убител>а ори]енталних старина.

Н>егов наслов Исторща настанка

кануна \аничарског оиака raje

оригиналан; додат je каенте да

замени прецртани наслов Канун-

нами ЬЬеговог Величанства, сул

тана Ахмед-хана, ко/а се односи

на ]аничаре (Yeniçeri Ocaginin

Sultan Ahmed Han Hazretlerinin

Kanunnâmesi). Рукопис садржи 149

листова дименщце 18,5x113 cm.

Писан je веома читким несхщ'ем.

Име преписивача je познато и

налази се на Kpajy рукописа:

Ибрахим ибн Исмаил. Оригинал

и препис нису датирани, али je

И. Е. Петрос)анова на основу

унутраипье анализе текста утвр-

дила датум настанка оригинала

као 1606. годину (?), док се за

препис морала ослонити на не

увек поуздане водене знакове,

4Hja je анализа указала на поче-

так XVIII века.

За критичко издание левьин-

градског рукописа корипшени су

рукописи из Готе и Братиславе

(потоки потиче из Башагипеве

библиотеке). Готски рукопис je

готово истоветан са предлошком,

док братиславски представлю у-

пола скрайену верзи]у (79 л.). Пе-

TpoejaHOBa raje имала могупно-

сти да погледа пет рукописа Kojn

се налазе у турским архивима

(два у Топкапи-capajy, два у биб-

лиотеци CyAejMaHHje и jeAaH у

приватноj колекпщи проф. Узун-

чаршилит).

ПриреЬивач je у обимном уво

ду дао основне карактеристике

лен>инградског рукописа и вре

мена у коме je настао, сагле-

давши н>егове особености у свет

лу разлика са готским и брати-

славским примерцима. Време на

станка je установила према по-

мену султана Ахмеда (иако raje

назначено о KojeM Ахмеду je реч:
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првом, другом или трепем) и ве-

ликог везира Дервиш-паше. Име

писца ориганала се не зна, ме-

Ьутим он Aaje неколико подата-

ка о себи: пореклом je jamreap

(кулоглу), а двадесет година je

служио као писар у jaiunapcKOM

опаку. Тек као коруци (врста ве-

терана-пензионера) одлучио je да

напише ово дело. Питавъе Koje се

неизоставно намепе jecy извори

за oeaj трактат. Без сумм, то je

пре света н>егово лично богато

искуство, црпено из самог сре-

дишта збивала. Оно je поткреп-

л>ено сеЬашша на приче н>еговог

деде Сака Махмуда, Koju je у

време Суле^мана Величанственог

био четрнаест година на поло-

жа]у janH4apcKor are у Истанбу-

лу. Када je реч о раниjем пе

риоду, приреЬивач закл>учу)е да

je коришпена, а понегде досло

вно преписивана, хроника хоце

Tadt ut-tevarih.

Сам текст извора cacTojn се од

увода, девет поглавлл о устано

ви jawraapa и описа похода Су-

AejiiaHa Величанственог против

Персщанаца 1553—54, xoju je до-

дат као десето поглавл>е. Увод

представлю упознававъе са садр-

жajeм кануннаме. Деоба на по-

главл>а не значи увек доследно

обраЬиван>е одреЬених целина;

многе информащце Koje се одно-

се на исто питан>е расуте су на

више места.

Y првом поглавл>у, Koje се од-

носи на почетак исторще jaHH-

чара, налазимо познату легенду

о добровольном укл>учиван>у Бо-

санаца као муслимана у систем

девширме (стр. 55). На н>у je

1912. године први указао. С. Ба-

шагиЬ, пронашавши je у свом

примерку кануннаме. За теритс-

puje насел>ене нашим становниш-

твом везуje се join jeAHa прича.

Аутор наглашава да не nocrojH

закон о закупл>ан,у оглана из Бел

града (нашег или Стоног?), сред

не Угарске и Хрватске Kpajmie

(серхата) зато што се од МаЬара

и Хрвата никад не може напра-

вити добар муслиман; кад улуче

прилику, они често беже натраг

(стр 57).

Кануннама почин* хроноло-

шки осниванъем оцака, o6jain-

н>аван>ем система девширме и

школовавьа ацеми-оглана. Паж-

л>иво су размотрена питала пла

та, дневних следованна хране,

обавеза, неженства, увакуфл^ела.

Проблем ветерана-пензионера про-

влачи се на више места, што

говори о томе да je аутор био

незадовол>ан сBojим тадашн>им

статусом. HajeehH део кануннаме

заузима детально приказивале

Bojue организашце: подела на бу

льке, офицнрски кадар, н>ихов

распоред, принадлежности и за-

ду'жела. Као човек свог времена,

он ниje проггустио да се не пожа

ли на увоЬыье новина у органи-

3annjy jaiuraapa, пренебрегаванэе

старше закона и поставл>ан>е двор-

ских л>уди на високе BojHe поло-

жaje. i

Велику вредност овог издала

представл>а]у технички успешно

приреБени и веома читки факси-

мили, чему je свакако допринео

и добро очуван примерах рукс-

писа. Обимни коментари pa3jaui-

ftaeajy одреЬене недоумице и

OMOrynaeajy критичко сагдедава

ле разлика измеЬу три рукописа,

али су преоптереЬени 6poji«iM

и дугим об}ашн>ен>нма готово

свих наведених општепознатих

nojMOBa (тимар, enaxuja, санцак,

велики везир, итд.). Изданье je

опремл>ено пажл>иво састав.ъеннм

регистрима термина и непреве-

дених израза, личних имена, гео

графских назива, етничких назн-

ва и имена наведених клига (ру-

кописних). Они су дата и на ара-

бици, што веома олакшава рад на

кануннами.

Критичко приреЬивавье jam-

чарске кануннаме je прворазре-

дан Aorabai у савременор осма-

нистици. Поред потпунщег са>

нан>а о установи jamrwpa, oeaj

извор he нас умногоме прибли-

жити разумеван>у je/mor кризног

периода Hcropuje Османског Цар

ства с почетка XVII века.

Александар ФопЛ
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